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От автора: Спасибо Rowan за лирику, которая послужила вдохновением для этой истории, так же, как и Pollyanna за то, что она собрала «The X-Files Lyric Wheel».
Краткий итог: «Я так его люблю. Я люблю его всем сердцем, но он никогда не сможет сказать то же самое мне. Я - не единственная, кого он любит».
Обратная связь: Я очень этого желаю. Присылайте на GillyFanatic@yahoo.com.



Другая женщина



Мои глаза медленно открываются. Я искоса смотрю на свет, который проникает в комнату из-за штор. Сейчас утро. Я ненавижу утро. Я поворачиваюсь на другую сторону и обнаруживаю, что я одна в кровати. Это не становиться для меня сюрпризом, но, в любом случае, я разочарована. Кажется, совершенно не важно, сколько раз я ложилась в постель с кем-то в своих руках, я всегда просыпаюсь одна. Часы намекают мне, что пора вылезать из постели. Я не могу позволить себе опоздать на работу снова, но что-то удерживает меня от движений. Может быть, это подавляющее меня ощущение депрессии и безнадёжности. Трудно описать. Просто, кажется, я не могу вытащить себя из-под простыней. Я чувствую, как знакомые слёзы жалости к себе собираются в уголках моих глаз. Я так люблю его. Я люблю его всем своим сердцем, но он никогда не сможет сказать то же самое мне. Я - не единственная, кого он любит.

Я смотрю в потолок, представляя его, каким я запомнила его прошлой ночью. Я проснулась от его ёрзаний и метаний по кровати. Он был затерян глубоко в своём сне, и всё, что я могла делать, это просто смотреть. Я так сильно хотела его обнять. Он так через многое прошёл, и прямо сейчас я хотела забрать всё это, унести прочь. Я хотела вытянуть его из этого кошмара и навсегда спрятать его в безопасности, в своей любви. Под действием внезапно нахлынувшей волны любви, я взяла его руку и стала тихо убеждать проснуться. Он не проснулся. Он просто шептал имя. Её имя. Я немедленно выпустила его руку. Я знала, что она пришла к нему в его сне. Его тело теперь казалось расслабленным и спокойным. Как же я хотела, чтобы это была я, но это была она, именно она принесла ему этой ночью спокойствие. Я занималась с ним любовью и лежала рядом с ним, но она всё ещё была единственной, кого он хотел, даже в своих снах.
Иногда я задаюсь вопросом, почему он приходит каждую ночь. Я не в силах спросить у него это из-за страха, что он перестанет приходить. Он - единственное в моей жизни, что делает всё это заслуживающим внимания. Моя работа съедает мою душу с девяти до пяти каждый день. Моя квартира всегда одинока и тиха, когда его нет здесь. Он - мой свет в тёмной комнате. Он мой спаситель. Печально, что я не его свет, и не я его спаситель. Кто я ему вообще? Иногда я думаю, что он любит меня. Из-за того, как он целует меня с такой страстью и голодом... Он хочет меня. Он говорил мне, что хочет меня, но никогда не говорил, что любит. Я предполагаю, что его любовь предназначена только ей. И всё же он хочет меня. Он приходит ко мне. Я просто не знаю, что ещё подумать.
Я заставляю себя принять душ. Я всё ещё могу сделать это и успеть на работу вовремя. Я наношу шампунь на свои короткие рыжие волосы. Интересно, какого цвета её волосы? Я понимаю, что я никогда не видела её. Конечно же, с чего бы мне увидеть её? С чего бы это он привёл Другую Женщину домой чтобы познакомить её с просто Женщиной. Вот кто она. Женщина. Женщина, чьё имя он шепчет в ночи. Было бы ложью сказать, что я не ревную. Я ревную. Я бы отдала всё, чтобы заставить его любить меня так, как её. Любить меня так, как я люблю его. Я вздыхаю. Я больше так не могу. Мне нужно идти.
Выйдя из душа, я забираюсь в свою одежду и подбегаю к своему столу. Я записываю всё, что накопилось во мне за эти последние шесть месяцев. Вопросы, обиды и печать, что убивали меня, всё это было сложено в моём простом прощальном письме. Я с трудом проглатываю ком в горле, перечитывая это. Я почти сминаю всё это в комок, но потом задумываюсь во второй раз. Это шаг, который я должна предпринять ради своего собственного здравомыслия. Я одеваюсь, но знаю, что не пойду на работу. Я не думаю, что могу перенести это. Я отправляю это письмо в его офис. Всё кончено. 

Я долго хожу по пляжу, который всегда любила. Было что-то такое совершенное в этом ощущении песка под моими голыми ногами. Не осознавая этого, я побежала. Слёзы струились по моему лицу, но я продолжала идти. Я пристально вглядывалась в воду, отчаянно желая получить знак, что всё будет в порядке. Мне необходимо знать, что всё будет хорошо.
Я стояла там несколько часов, ожидая хотя бы проблеска надежды. Но всё, что вернулось ко мне, был прилив. 


«Это пришло тебе»,- сказала Дана Скалли, протягивая своему напарнику письмо. Он тщательно осмотрел его, но не мог узнать почерк. Скалли уже вернулась к своей бумажной работе, так что он решил, что не будет никакого вреда, если он сейчас его вскроет. Его челюсть в буквальном смысле отвисла от удивления, когда он читал её неровный почерк. Он знал, что она права. Он  не любил её. Он не мог согласиться на неё одну. Не важно, как сильно он хотел любить её, этого никогда бы не случилось. Он вгляделся в последнее предложение письма: «Я никогда не забуду тебя». Его сердце болело за неё. Если бы только он смог полюбить её... полюбить по-настоящему, так, как она заслуживала, чтобы её любили. Он посмотрел на Скалли, которая была по-прежнему погружена в то, что находилось перед ней на экране компьютера. Малдер печально улыбнулся. Какая ирония. Скалли обладает его душой и даже не осознаёт этого. Она обладала всей его любовью, но ничего с этим не делала. Она не знала о женщине, которая отчаянно желала той любви, которую Скалли считала как нечто само собой разумеющееся. Женщине, которая будет входить в океан до тех пор, пока сможет идти дальше, думая только о нём, пока волны не захлестнут её голову.  Женщине, которая никогда не забудет его.
The End
«Я не забуду тебя»
by Sarah McLaughlin
Я помню ночи, когда я лежала и смотрела, как ты спишь.

Твоё тело охвачено каким-то далёким сном.

Ну что ж, потом я была так напугана и так влюблена,

И так потеряна в тебе, во всём, что я видела.

Но никто никогда не говорит в темноте,

И ничей голос никогда не добавит масла в огонь.

И свет не засияет в дверном проёме

Глубоко в пустоте земных желаний.

Но если какой-то из снов будет наполнен яркостью,

Если в каком-то воспоминании будет хоть какое-то подобие знака,

И плоть возродиться в тенях,

Наши благословенные тела будут лежать крепко  переплетёнными.
И я никогда, о, я никогда не забуду тебя.

И никогда не позволю тебе уйти.

Я никогда, о, я никогда не забуду тебя.

Я помню, как ты ушёл утром на рассвете,

Так тихо ты прокрался из моей постели, 

Чтобы вернуться к той, что обладает твоёй душой,

А я возвращаюсь назад к жизни, которою боюсь.

И вот я бегу, подобно ветру, к воде,

Пожалуйста, не оставляй меня снова, плачу я,

И мои ожесточённые слёзы капают в океан,

Но всё, что возвращается назад, это всего лишь прилив.

И я никогда, о, я никогда не забуду тебя.

И никогда не позволю тебе уйти.

Я никогда, о, я никогда не забуду тебя.

От переводчика: 



Посвящается всем поклонниками агента Скалли, а также шипперам. Вы снова победили меня. Так возрадуйтесь же. 


